innenbeleuchtung. entsprechenden
glihlampen sind im aktuellen Katalog beschrieben.

OﬂmmOﬂmduLoklammme
und Olen der Mo-
mm.ﬁg a). Das Offnen der Lok
solite mit auBerster Sorgfalt und Vorsicht gesche-
Beschédigungen zu vermeiden. Gegebe-
mm&mmmmm
FMZ-Fachhéndler oder an den FLEISCHMANN-
Kundendienst.
Olen: Gebdit werden Motor und Getriebe nur an den

Ersatzmotor: 507236 - Ersatzschieifkohle: 6518 -
Ersatzglihlampe: 6536 - Ersatzhaftraifen: 547001 -
(Standard): 8521 - Ersatzkupplung

tional controlers. D. C. locos can stil only De Op#rated Dy the tradh-
tional controliers. In order 10 protect the TWIN-DECODER from da-
mage, please note the folowing points:

* Do not bring them into Contact with liquids (. ¢. ol, water).

* Do not 1ouch them with metal Ghjects (. 8. SCrewdriver. tweeers).
* Do not handie rougly (L &. pull of bend the parts o CoNNECions).

AUtDMatcaly changes with
the deection of ravel. The bulbs of he D. C. locos must be changed
when operating 8t tnd SAMé Lime with Sigital iocos. The same goes
for coaches with intarior ighting. The Change-over bulbs are descri-
Ced n the latest catalogue. Opening: Oné only Needs 10 Cpen the
iccomotive 1o repiace Dulds, 10 repiace CarDon Drushis and to ol the
motor (fig. 3. Opening locomatives should only De camisd out with
the graatest cive and attention 10 prevent damage. Alternatively,
CoNntact your iocal authorised FMZI-Cealer or the FLEISCHMANN
customer service. Lubrification: The motor and geanbox Should
only b# oiled &t tne Daring points marked. Only use FLEISCHMANN-
oll 8539 Oniy put & tiny Grop in each place (=), ctherwisa it will De
Overciled. An applicator Needia i I0Cated In the cap of the ol bottie
for your use. The InGiCated pant can be usad for locating the swit-
ching magnet §426/9427 Keep tracks and whaais clean at all
times. Rapiacemaent motor. 507238 - Spare brushes: 8518 - Spans
tult: 6535 - Spare friction tyres: 547001 - Coupling (Stancard): 9521

Te-nrQuimant les I0CCs igtales <= dififrencient Jes l0COs COu-
rant continu™ par Fadjonction o'un TWIN-DECODER, repéré visuele-
ment par 1A Margue sous la locomotive. Le adress 015" est snco-

st utie de Changer 1S BMpoules Oécairage. il en -ﬂ*m

65 aMpoules Ces GAMItres J'eciarage Oes voitures. Les réfidrences
dés lampes G8 MChange SOl reprises Jans e

ture. L Cémontage Ce @ lOCOMOtve st i
pour ls remplacement des ampoules de balas ainsl Que pour e
GrasSsage Ou motaur (Tg. a). Ouvrir des locomotives doit se faire
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Bandages de rechangs a8
fig. a

dicht f0r Kinder unter 3 Jahren geeignet, wegen funktions- und

scharfer Kanten und Spitzen. > Not suitable for

shildren under 3 years due to the functional sharp edges and points required in this model. * Ne convient pas pour des enfants de
noins de 3 ans, en raison des fonctions d'utilisation et des formes & arétes tranchantes du moddle. « Niot geschikt voor kinderen
onger dan J jaar wegens scharpe hosken en kanten eigen aan het model en zijn funkbie. * Non adatto al bambini i eth minore &
) anni & causa degll spigoll @ delle partl sporgentl. « No spropriado para nifos de mencs de 3 ahos, debido a que este modelo
equiers cantos y puntos funcionales agudos. * Er ikke egnet for born under 3 br, p.g.a. funktions- og modeibetingece skarpe kan-
er og splaser.Betriehsanieitung autbewahren! « Retain oparating Instructions! + Gardez I'instruction de service! » Handleiding bewaren!
' Ritenere l'istruzione per la manutenzione! - iConserve instrucciones de servicio! « Gem vejledning!

c GEBR. FLEISCHMANN GMBH & CO. KG,

D-80259 Nirnberg RS0 E M908 i Germany - Fubrigud en Alemagre  21/69083-0201 g ﬁ




